
Глава 29

После захвата одиночного гоблина Грогуса, Сяо Чень и его товарищи продолжили исследовать
горы Лаг'Ранны. Главной целью Сяо Чена было разведать тыл племени, нет ли там проходов,
которыми могут воспользоваться враги для нападения на них.

Пока Сяо Чень был доволен своими результатами. Место, которое он выбрал, было наделено
множеством естественных преград, Горящими песками на юге и южным отрогом гор
Лаг'Ранны, которые простирались далеко за горизонт, достигая земли остроухих на севере,
охватывая их с запада.

Примерно в шестидесяти километрах к северу также были горы Тека'рр, соединенные с
южным отрогом гор Лаг'Ранны, изгибающиеся на юго-восток по мере того, как они
простираются на запад и даже простираются вглубь Горящих песков.

Южная часть гор Лаг'Ранны была разделена длинным, широким, крутым и глубоким оврагом,
промытым рекой, который в основном препятствует прохождению любой вражеской армии с
востока.

Двигаясь на север, Сяо Чэнь, Арошанна, Ракашта и связанный лозой гоблин Грогус прибыли на
болото. Арошанна внимательно наблюдала за Грогусом.

Повсюду по болоту были разбросаны кости и гниющие трупы, наполнявшие воздух резким
запахом гниющего мяса. Сжав брови и пытаясь расширить свое видение, Сяо Чэнь очень
опасался того, что было перед ними.

Проведя некоторое время, наблюдая за болотом, Сяо Чэнь стал свидетелем того, как гниющие
трупы были похищены существами, прячущимися в болотах. У этих существ было длинное
бронированное тело с толстой чешуей, острые костяные шипы, торчащие вдоль позвоночника,
у них была длинная, закругленная морда, внутри которой был набор острых как бритва зубов,
огромной длины, может быть, в два или в три раза больше, чем у аллигаторов, которых видел
Сяо Чэнь.

Они очень похожи на аллигаторов, но у них было два рога на макушке и хвост,
заканчивающийся булавой с шипами.

.....

Сяо Чэнь не хотел идти маршем со своей армией в место, кишащее этими агрессивными и
устрашающими существами, и любой разумный командующий вражеской армией тоже не
захотел бы. Болота покрывали всю южную часть горного хребта Лагранна на северной стороне
племени Йохан до оврага на востоке. "Зачем мы здесь, вождь? Здесь пахнет смертью и
разложением", - Рак'аш'та вышел вперед с хмурым выражением лица и закрывая нос свободной
рукой. Запах был настолько сильным, что даже на расстоянии нескольких шагов от болот они
все еще могли ощущать неприятный запах. "Мы разведываем и ищем пути, которые могут
использовать враги для нападения на племя, и, к счастью, племя защищено от любых
неожиданных атак с этой стороны", - ответил Сяо Чэнь и обмахивал нос, пытаясь отбить запах
гнили. Он быстро развернулся и направился обратно к тому месту, где они нашли Грогуса.

«Надеюсь, ты попытаешься сбежать, чтобы у меня был повод порвать тебя на части», —
фыркнула Аро'шанна в сторону Грогуса, которого Сяо Чэнь освободил от опутавших его
виноградных лоз.



«Грогус... не пытаться... бежать... Грогус вести себя хорошо... и готовить».

Грогус ответил, его глазки задрожали, когда он увидел гневный взгляд все еще разъяренной
Аро'шанны. Отведя глаза от разгневанной орчихи, Грогус сосредоточил свой взор на только
что убитом кабане, которому не повезло попасться Аро'шанне на глаза.

Глядя на раны, нанесенные кабану вспыльчивой орчихой, Грогус не мог сдержаться, чтобы не
сглотнуть слюну от страха: Аро'шанна чуть не разрубила бедного кабана надвое по
предполагаемой талии, если бы он стоял на задних лапах.

«Не делай ничего такого, о чем позднее будешь сожалеть», — предупредил Грогуса Рак'аш'та,
зорко следя за гоблином, который собирался приготовить им обед и вернуть оставшиеся
горшочки со специями.

«Грогус... готовить... Грогус... готовить хорошо».
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Гоблин успокоил осторожного Рак'аш'ту, похлопав себя по груди, он был полон решимости
доказать свою полезность вождю. Иначе ухмыляющаяся орчиха, которая смотрит на него,
наверняка разорвет его на части своим огромным топором, который она точит грубым куском
камня, найденным поблизости, издавая слышимые звенящие звуки.

Выпотрошив и разрезав кабана на куски небольшим острым клинком, Грогус действовал
мастерски и умело, доказывая, что он проделывал это уже много раз. Он считался изгоем в
своем племени из-за своего амбициозного желания стать великим поваром, которое гоблины
считали бессмысленным.

Как и у орков, среди гоблинов ценились только сила и власть, сильные нападали на слабых, а
со слабыми обращались так плохо, что они умирали преждевременной смертью.

Грогуса часто притесняли в его племени, и это дошло до такой степени, что он больше не мог
этого терпеть. Вооружившись знаниями, полученными от пристального наблюдения за тем, как
готовят люди, он покинул свое племя с самого дальнего севера за болотами, где они только что
были.

Ему повезло, что его проигнорировали существа, скрывавшиеся в болоте, и ему удалось выйти
из него живым.

Спустя некоторое время в воздухе распространился аппетитный аромат - супа из овощей,
которые Грогус добывал, пока за ним следили Аро'шанна и вепрь. Запах жареного мяса вепря
также испускал очень ароматный запах, который соблазнил Аро'шанну укусить уже.

Грогус представил свое творение на суд троих голодных орков, желудки которых рычали уже
довольно давно. Аро'шанна уже почти начала пожирать стряпню Грогуса, когда ее внезапно
остановил ее вождь.



"Ты попробуй первым".

Сяо Чэнь жестом предложил Грогусу первым попробовать приготовленное блюдо. Грогус
устремил на Сяо Чэня растерянный взгляд, недоумевая, что задумал орк, даже Аро'шанна с
любопытством смотрела на Сяо Чэня, желая узнать, почему вождь остановил ее.

"Просто для верности, ты ничего лишнего не добавил?" — поинтересовался Сяо Чэнь, с опаской
поглядывая на гоблина: отравленная пища уже однажды лишила его жизни, и он совсем не
желал вновь пройти через это.

"Ки... Грогус... есть", — Грогус понимающе кивнул и тут же откусил кусок зажаренной
кабанятины и отпил из супа. Удовлетворенная улыбка осветила его лицо — вкус его труда
пришелся ему по душе.

"Грогус... еда... безопасно и вкусно... нет... яд", — гордо объявил гоблин, продолжая
трапезничать, забив рот огромным куском кабана и с удовольствием его пережевывая.

"Вождь, а нам можно кушать?" — с мольбой в глазах обратилась к Сяо Чэню Аро'шанна, чье
чрево не переставало бурчать при виде того, как гоблин Грогус увлеченно лакомится своей
пищей.

“Ладно, все чисто. Просто хотел убедиться, что он не добавил в еду яд”, — тихо пробормотал
Сяо Чэнь, и Аро'шанна тут же начала жадно поглощать печёное мясо кабана большими
кусками, быстро запивая их бульоном из похлебки.

“Ах! Вкуснотища!” — прокомментировала Аро'шанна кулинарное мастерство Грогуса,
продолжая прожорливо уплетать еду. Покачивая головой из-за манеры Аро'шанны есть, Сяо
Чэнь взял кусочек печёного мяса кабана, поднёс его к носу, понюхал, чувствуя восхитительный
аромат, и откусил.

Медленно жуя и смакуя мясо, Сяо Чэнь был удивлён, насколько искусно готовил Грог, и хлебал
бульон, который также оказался таким же аппетитным, как и печёное мясо.

Сяо Чэнь решил, что с этого момента Грог будет готовить ему еду, но за ним надо будет
внимательно присматривать, чтобы гоблин не добавил в его пищу что-нибудь постороннее.
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